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SHYLOCK AS A STRANGER: THE TRANSFORMATION
OF THE JEWISH IMAGE IN THE UKRAINIAN
TRANSLATIONS OF “THE MERCHAT OF VENICE”
BY WILLIAM SHAKESPEARE

The paper deals with the issue of representation of Shylock
in two Ukrainian translations of The Merchant of Venice accom-
plished by Tvan Franko and Iryna Steshenko. The textual anal-
ysis demonstrates some shifts in the portrayal of the character
caused by the underestimation of ‘the motive of lawfulness’ and
the role performed by the legal language in the play.
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Kinbkacorpiuny icropito pereniiii komenii Bisbama [llekcmipa
“Benenpknii Kymeip” CyIPOBOIKYE TTapaJiOKC: He3BaKAOun Ha Te,
mo Illekcrmip y meci pyiiHye 4OpHO-OGiTi CTEPEOTHUITHI YSIBICHHS
po XpucTusiH ta wozeis [14, 1], oopas [eiimoka, i “moMiHaHTHOTO
nepconaxa” [8, 1], Habararo sgckpaBiluii, Hi’K IOCTaTh 3ar0J0BHO-
ro Kymig AHTOHIO, cTaB, nopyd i3 IOzio10 Ta Araccepom, HaliBuaT-

9

HIIITMM i3 aHTHCEMITCHKUX 00pasiB y “saximniit” kymabrypi [10, 654].
[Tnranma npo craBaenns Illekcmipa mo €BpeiB 3aJUIIaETHCS TPO-
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OJIeMATHYIHUM: 3 OTJISIY Ha HEMOKJIMBICTD 3aTy4eHHST 0OCOOGHUCTOTO
nocsimy, ajske Big 1290 p. eBpesim Oysio0 3a00pPOHEHO MTPOKUBATH B
AHTil, ApaMaTypr KepyBaBcs TePeyCiM JTepaTypPHOIO TPATHINEIO,
a BoHa OyJia BupasHo antucemitcbkoio [11, 55]. Hosatoperso Ilek-
criipa B olparioBaHHi 106pe BiIOMOI TeM1 TIO3UYKH 111 3acTaBy (yH-
Ta JIIOACHKOTO TiJa MOJIAraio Ha “rymanisanii” oopasy espes Illeii-
JIOKA — TaKifl paiKadbHi, IO AT Iy TANBUX KPUTUKIB 1151 KOMiYHA
nocraTh ctasa tpariunoio [ 11, 66]; a ekcrionyBaHHS Ii€l TpariuHOCTI
CTaJI0 XapaKTePHUM JIJIsI CIIEHIYHUX Bepciil TBopy [8, 65—68].

I3 yoTMPBLOX TOBHUX TMepeKIaiB KOMe/lii YKPaiHChKOI0 MOBOIO
[2, Tabu.] ony6aikoBano Oysio Jmmie aBa: Isana Mpanka it Ipu-
Hu Cremrenko. OcTanHii, HAZPYKOBAHUI y JBOX BUJAHHSIX BU-
6panux tBOpiB Illekcmipa (1950, 1964), a 3romom y 3i06paHuX TBO-
pax (1986), npupoHUM YMHOM OTPUMAB CTATYC KAaHOHIYHOI Bep-
cii m'ecu B yKpaiHChKili ieKcitipiani. /{o 11boro uacy ykpaiHcbKi fo-
CJITHUKHU 30CEPeKyBaIMCI HA acleKTax iCTOPil CTBOPEHHS Bep-
cii @panka [1; 2] it MoBi 11pOrO TIEpekaany [2, 90-91]; nepeknan
I. Cremenko He Jo4YekaBcs MOKH IO JKOAHUX JOCTiaxenb. 1g crart-
TS Ma€ Ha METI PO3TJL/ caMe Ti€l, “KaHOHIYHIN~ Bepcii, B acTeKTi
penpeseHTallii eHTPaJIbHOTO TIePCOHAKA 1 TPOCTEKEHHST He3ayBa-
JKEHUX [I0 TIHOTO Yacy iICTOPUKAMK YKPATHCHKOTO TIepeKIay Mexa-
HI3MiB IIi€] perpe3eHTaltii, sKi i € peAMeToM po3TJgay. Marepia-
JIOM JIOCJTJIZKEHHST TIOCTY>KUTh TeKCT epekaany Ipunu Cremenko
y IBOX pellakilisix, a Takox Bepcist [Bana Mpanka, sika cayryBatnme
TJIOM JIJIS 3iCTaBJIEHHST Y BUIAAKY HalO1IbII MOKA30BUX TepeKJIa-
JAIbKUX pitteHb. Toji Sk TOPiBHSHHS 060X MEPEKJIA/IB Y MOBHOMY
acrekTi 6ys10 6 METOIOJIOTIYHO CYMHIBHUM, Y KOXKHIN 3 HUX BapTO
JIOITYKOBYBATHCST HacaMIiepe]] BHYTPIiIIHBOI KOTePEeHTHOCTI i 30e-
peKeHHs HANPYTH, 3aKkaazieHoi 1o Tekery [lexcmipom.

[Tpomonyioun oxHe 3 HaWOIMBIT BiIOMUX y BCiil icTopii ¢BiTO-
BOI JliTepaTypu 300paskeHb €Bpest SIK Uy Koro, “BeHenpkuii Kyteip”
BOJIHOYAC HE MICTUTh CUCTEMHO BUJIIJIEHUX PACOBUX YU KYJBTYP-
HUX O3HAK — IK CTOCOBHO XPHUCTUSIH, TaK i CTOCOBHO 10/ieiB. AK 3a-
snauae Kpucrodep Kosmo, okpecsiennsa “XpucTusHCbKU” y '€
He Ma€ iHMIOTO YiTKOTO 3HAaueHHs, OKPIM “He€BpPeNChKUN’, ajKe
rozii B Hill 3HAWTHU MPUKJIAN CyMJIIHHOTO XpuctusiHctsa [7, 310].
Kinbka BUTaMKiB OKPEMINTHOCTI €BpeiicTBa apTUKYJIIOE HAcaMIle-
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pen cam IIeitnoK, BiIMOBJISIIOUNCH Bijl CITIJIBHOTO 06Ty 3 XPUCTHS-
HaMu 3 OTJIsily Ha 3anax cBunun [ L.iii.31-35], 3ragyioun npo cBiii
eBpeiichkuii Karrad [1.iii.108], a TakoX PO CBOIO KJSTBY CBSTOIO
cy6ororo [IV.i.35]. Pasom 3 tum, B amosisax 1o Cearoro Iluckma i
[Teitnoxk, i BeHelbKI XPUCTUSIHHU BiIKJIUKAIOTHCS /10 CITIJIBHOI pe-
JITIAHOI Ta KyJBTYPHOI CHAIIWHY; 10 XapaKTepHO, He Pa3 came
[lefimoky namexathb Bimcumanas 1o Hosoro 3amosiTy.

[Iuranns [lopiiii, koTpa, epeoisirHeHa IOKTOPOM I1PaBa, 3aX0-
auTh 110 3asu Beretbkoro cyay: “Which is the merchant here, and
which the Jew?” [IV.i.171] (TyT i gai uTaTti 3 TEKCTY OPUTIHAY
3a OKC(OPACHKUM BUJIAHHAM i3 cepii “CsiToBi kinacuku” [12]) imm-
JIiKy€ He3HaUHY, X04ua 6 Ha TIEPIITNi MOTJIsI/, 30BHIIIHIO BiAMIHHICTD
Mix xpuctusiHnHoM AHTOHIO Ta eBpeeM leiiokom. K. Konmo Ha-
BOJIUTDH HU3KY IHIIMX apPTYMEHTIB Ha MiJATBEP/>KEHHS HEIOCTATHBO
MmirHuX 3B’s13KiB [1leiisioka 3 €BpeiichKO0 TPAJMITIEI0 Ta TPOMAJIOI0
[Colmo, 317—-318]. A oT:ke, He CTIJIBKU €BPENCTBO, a pajilie 10/eii-
CTBO, CKiJTbKM OTOTOKHIOBAHE 3 HUM 3aHSTTS — JIMXBAPCTBO — € OJI-
Hieto 3 kKareropiii, aky [lleitnok perpesentye y m'eci. [nmoio ckia-
nosoto leisokoBoi izenTnunocTi € “motuB 3axkoHHOCTI” [9, 190],
110 TPAAUIIHO PO3TIIAAAETHCS NIEKCITIPO3HABIAMU K OJIMH 13 T10-
JiociB ripotuctasients [Ipasocymust i Musocepas, Craporo it Ho-
Boro 3akoHiB [8, 47]. CupoOyiiMO TPOCTERUTH JOJIO IIUX JBOX
enemMeHTiB y iepekazi . Cremenxko.

[Tepiia Tpancdopmaiiist, mepemxbadeHa OKPeCTeHHSIM, IO 3's-
BUJIOCSI B TEKCTI TIepeKIaLy, 3Mittye hoKyc OJTHOTO 3 HalBaKIUBI-
NIMX KOHTpacTiB, 3aknasenux [excnipom y mw'ecy. Y 1 cuieni 111 xii
[MTeitok, 0GrpyHTOBYIOUH CBOIO HEHABUCTB JI0 Ky AHTOHIO, T1e-
pepaxoBye BCi HOTo MPOBUHM: BiH GpaB MeHe Ha MOCMiX, KOJIH s 3a-
3HaBaB 30MTKIB, 3HYIIABCS 3 MOIX 3apObITKIB, TaHWB Miit Hapo. 3a-
Ba)KaB MOIM TOPrOBEJIbHUM CITpaBaM, PO3XOJIO/IKYBAaB MOIX JIPY3iB
i posmasisiB Boporis [4, 506]. CiioBocory4eHHs TOProBeJibHi cIipa-
BU, SIKe 3’ aBUJIOC y niepekiazi Ha micii “bargains” [111.i.54], mosu-
mionye Illeiyioka sik Kymigt. AHriiicbke coBo “bargain” cripasi
MOKe O3HAYaTh YTO/Y, TIOB’s13aHy 3 IPUAOAHHIM 91 TIPOIAKEM TO-
BapiB, X0U y IMHPOKOMY PO3YMiHHI MOJKe TI03HAa4YaTH Oy Ib-SKY yTO-
Jly uM TpaHcakiiiio Baraiui [ 13, 670]. ¥ Iana Mpanka B ibomy Mic-
i irypye 6isbI 3arajbhe: yieposs Miil 3apobok |3, 414].
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Moskra crpoOyBaTH TAKPIIUTA Te3y PO MOKJIUBE 3aHSIT-
ts1 [eitnoka Toprisiero itoro pedenusm: “I can make what mer-
chandise T will” [IIL.i.121] — ogHaK, BOHO CTOCYETHCSI MallGyTHBO-
ro: Illeiiok cTBEpAXKYE, 1O JIMIIE TOJ, KO AHTOHIO He Oyze B
Bemertii, Bin 3Moke TOPryBartH, gk 3axode. Ipumaroun B mam’siTi 3a-
ruroBane panime nuranus [Topiii — “Which is the merchant here,
and which the Jew?” [IV.i.171] — MmycuMo Bce-Taku ClipuiiMary Iii
JIBa OKPeCJIeHHsI, 3 OfHOro OOKY, mpodecii, a 3 iHiIoro, Bipu — He
JIUIIIE SIK KaTeropii OHOTO TOPSIZIKY, KaTeropii MopiBHIOBAJIbHI, ajie
1 SIK TIOHSATTS B IIbOMY KOHTEKCT1 aHTOHIMIUHi.

Haxunyre nepexmagom Cremenko crupuitasatta [leioka sk
KYTIIA € YaCTUHOIO 3aTajibHOI TEHJIEHIIil acoIliaTUBHO TOEIHYBA-
T HazBy IllekcmipoBoi komeii 3 o6pasom Illeitoka — TeHmeHIIil,
dKa CKPaBO MPOSABUJIACA Y KiJTbKACOTPIYHIN BUIABHUYIN TPANIIiL:
HalTepIa 3raJika 1mpo 11'ecy B KHUTOBUIABHUYOMY peecTpi 3a 1598
pik “a book of The Merchant of Venice or otherwise called The Jew
of Venice” BKa3ye Ha Te, 110 Tie OTOTOKHEHHS OYJI0 IpUTaMaHHe Ta-
KOJK KOJIeKTUBHIiH cBioMocTi [llekcmipoBux cyuyacHUKiB. 3a3Hayde-
HO BOHO i B YKPAiHCBKIill icTOpil perientiii TBOPY: aIallTOBAHUH T1e-
pekas A. BeperesbHuka, onyoaikosanuii 1901 p., mas Hassy “Illeii-
JIoK. Benemniancbkuii Kymeip”; mpubAU3HO B TOM caMuii yac Mapko
Kponusautpkuii y smcti 10 M. KomapoBa [ijuThcs 3a[yMOM Iie-
pexsany m'ecu lllekcripa, sixy Bin nazusae “Ileiimoxom” [2, 87].

Hacxkisibku 3 CyTTEBUM € 1€ TIEPETBOPEHHST 1 U BHOCUTH BOHO
CYIEepeyHicTh 10 XyA0KHBOI 1igocTi TBopy? Yu e mir 6m Illeii-
JIOK OYTH KYIIIIEM, SIKIIO BisbMeMO /10 yBaru (akrt, 1mo y Benertil
cepenuan XVI cr. 6ibImicTh €BPEiB HACTIPaB/Ii 3aiiMaancs i Jux-
BapcTBOM, i ToprisJieio [9, 34], a B Auruii waciB [llekcmipa dhynkitii
TOPTOBIIS 1 JINXBAPS B TIPAKTHUI He OYJIM B3aEMOBUKIIOUHIMU Ce-
pesl XpUCTHUAH (XOU JINXBAPCTBO HA YaC HAIMCAHHS ITECH 3aJUIIa-
Jocst 11 3aboponoio [9, 36])?

Came B po3MesKyBaHHI M TIPOTHCTABJIEHH] 1[UX JBOX BUJIB Ii-
sanpHOCTI, HA yMKY J[3k. O. Tommep, sgka cimpaeTbes Ha iHTepIIpe-
tarifo Boarepa Koena, mossirae HatiBusnaurinia inosaiis [lexcrri-
pa. “Posiydyennss” nux ABOX MPaKTUK y KOME[ii IiJIKPECTIOETHCS
KaTerOPUYHUM HENPUNHSATTSIM JIMXBapcTBa 3 OOKY AHTOHIO i mma-
paJieIbHUM HEeNpUHATTSM KoMmepIiii 3 60oky Illeitnoka. ITosuitis
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AnTonio crae Bimomoro B 111 ciieni I xii, kosu Ilefinox mepenurye
iioro: “Methoughts you said you neither lend nor borrow / Upon
advantage” [L.iii.66—67] (y I. Cremenko: Bu HemoB kaszanu, / I1o
3BUUKM BU He MaeTe Hi Opatu, / Hi B 1103MKy aBaTi Ha IPOIEHTH?
[4, 455]); 3roma AHTOHiO MiTH BCylieped CBOIM JOTEINEPINTHIM Tie-
peKoHaHHAM i 3acTaButu (hyHT cBoro Tija [llefisokosi swmtie mif-
KPECJIIoE TINONHY APYKHIX mouyTTiB AHTOHIO 10 Baccawnio. I1Teii-
JIOK, CBOEIO YEProl0, MIJIKPECIIOE€ CBOE HECITPUIHSTTSI TOPTIBJII, KA
e crpasoio pusukosanoio. Moro dpasa “His means are in supposi-
tion” [Liii.17] (y mepekazi: Bech Karitaj HOTO — B HAisX [4, 452])
€ KJTI040oBoI0 y MoHoJ031 Ileiisnoka, KoTpuii, mepepaxoByIO4n BCi
Miclist, Kyim AHTOHIO cKepyBaB cBOi Kopalti, pO3BaKy€, HACKITbKH
KyTelh € MAETHUM y JTAHWIT MOMEHT.

[IpoTucTaBieHHd TOPriBJi i JINXBApCTBa MOTJIO MJIKPECTUTH Y
'€Ci KOHTPACT MiK XPUCTUSIHHOM 1 €EBPEEM — BTIM, CJTAOKMM Mic-
1eM 1iiel Bepcii € dakr, mo ani eBpeesi [leitioky, aHi 306paxkeHIM
y I €Ci XPUCTHUSTHAM He B/IAE€THCS JIOTPUMATUCS IOKTPUH IXHIX peJti-
riti [9, 281]. [lessixe 3miTieHHS TIEPCTIEKTUBH, OTHAK, T03BOJISIE TTPHU-
MyCTUTH, 110, PO30MBAIOYN TUTIOBUIT 3B’130K KOMEPIIii I JUXBap-
ctBa, [Ilekcmip nmocuoBaB KOHTPACT MisK JIBOMa PI3HUMHU CIIOCO-
GamMu HakoNM4eHHs bararcTBa i KopucryBanus HuM [9, 156]. Crar-
ku Illefinoka, Ha BiMiHy Bifi AHTOHIO, He TOXO/ITh i3 TOPTiBIi,
ockisbku [1leftsiok He cxBaioe pusnKy, 3 SKUM AHTOHIO iHBECTYE
CBOE MaliHO B TOproBesbHi oneparttii [9, 149]. Ha kopucts 11iei in-
TepIripeTaltii TpoMoBJIsie Takox crioctepeskers /1. O. [onmep, 3riz-
HO 3 stkuM [1leiiok Gisbliie HeHaBUIUTh AHTOHIO 32 OTO MPaKTHU-
KyBaHHs1 0E3Bi/ICOTKOBOI MMO3WKH, HIXk 32 Te, 1110 AHTOHIO € XpHC-
tussaruHOM [9, 152]; kpim Toro, nputamante MoBi Illeiiyoka exc-
MOHYBaHHsT 0co60BUX 3aiiMerHuKiB y I crieni 111 xii Bkasye Gisbiie
Ha oco0ucTe, Hi’K Ha pacoBe YM eTHiYHe MiATPYHTS HOro HeHaBHU-
cti 10 Anrtonio [9, 60—-61]. A otike, [lleiinok y mopiBHAHHI 3 AHTO-
HiO BUIJIsIa€ Oi/IbII BiZCTaNINM, aJKe BIIKNIa€ PUSUKOBAHY TIpaK-
TUKY 3aKOPAOHHOI TOPriBJIi; AHTOHIO HATOMICTh YOCOOJII0€E y 1eci
HOBWH, TIPOTPECUBHUN (3 TTEPCIIEKTUBY Mi3HBOI E€JIM3aBETUHCHKOI
€110XH1 ) TOproBui Kamirtan [6, 772].

3 TepCcreKkTHBY X nepekiazadky [puau CTeleHKo, BiAMiHHICTb
MK TOHSATTSIMU KYTIIIS i JIMXBapst € He HaCTIJIBKU CYTTEBOIO; 00M/IBI
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MPaKTUKHU 3apOOJISTHHS TPOIIel OyIN 4ysKUMHU COIIaTiCTHUYHINA eKo-
HOMITI YKpainu cepenunan XX CT. i, CIPURMAIOYUCS 31 3HAYHOI COTTi-
QJIBHOI Ta iCTOPUYHOI UCTAHIIIi, MOTJIN OYTH OTOTOKHEHUMU. Boj-
HOYac HeBpaxXyBaHHS MepekIaiaukoro nocigosHoro [llexcniposoro
PO3MEKYBAHHS IIMX JIBOX MPAKTHK, IK Ga4MMO, 030aBJIsI€ “KaHOHIY-
Hy” ykpaincbky Bepciio [lekcmipoBoi m'ecu ii 10AaTKOBOTO BUMIpY.

OpHUM i3 1HITUX OCHOBHUX TMPOTHUCTABJICHD, SKi, HA JYMKY
[lx. [Tasmepa, akTyastisoBaHi B TBOPI, € TPOTUCTABJIEHHS HACTOPO-
JKeHOTo I mijio3pisuBoro xapakTtepy Illeitnoka, npencraBHuka e-
pecaigyBanoi pacu, 6e3TypOOTHOCTI il YIIEBHEHOCTI XPUCTHSAH. Y
cyioBi 1 Ha aimi [leitnox, srinHo 3 xapaktepuctukoio /Ixona ITan-
Mepa, € “TUIIOBUM, iIHTEHCUBHUM 1 TOUHUM’, XPUCTUSIHUA K — “IM-
MyJIbCUBHI, ceHTUMeHTambHi 1 Hectami”. Toxi, komu Illefimok Bi-
pUTDH y CBili KOHTPAKT, XPUCTUSHU MOKJIAAAI0ThCs Ha niacts [11,
73]. s metomuuna Tounicth Illeiioka sskHaiikpalie BigoOpaxke-
Ha y HOro TpuMaHHi OYKBU 3aKOHY, TIOCTIHHOMY BiJICUJIAHHI 10 aB-
TopuTeTy mpaBa (0coOJUBO B ClieHi cyay). MOBHUM BUpPaKEHHSIM
IIbOTO MOTUBY € BiJIbHE ONePyBaHHS IOPUINYHOIO TEPMiHOJIOTIEIO
[9, 64] Ta HammipHa yBara j0 npamMux 3HaueHb caiB [11, 69; 9, 149].

3araibHOI0 ocobsuBicTio Tepekany [putu CTenieHKo € Heto-
CTaTHE BpaXyBaHHsI I[bOTO OCOOIMBOTO CTUILOBOTO PETIiCTPY, 3a/1a-
HOTO MPUCYTHICTIO IOPUANIHUX TEPMiHIB Y MOBI OiJIBIITIOCTI TOJIO-
BHUX, Ta U IEIKUX JAPYTOPIAHUX MEPCOHAXKIB MEKCITiPIBCbKOI KO-
Mmerii. ¥ moBi Illefisoka B mboMy mepexafmi AesKi 3 HUX 3HUKA-
I0Th, IESIKi TeHEePATI3yI0ThCST KOTITOM IOPUINYHUX TiATEKCTIB, 460
K T1epeopMyThOBYIOTBCS 3a JIOTIOMOTOIO BiJITOBITHUKIB 13 PO3-
MoBHOI MoBu. Tak, Hanpukiaz, ¢pasa Illeitsoka “money is your
suit” [1.i1i.116] y nepexmnazi I. Cremenko BTrpavyae npaBHUYNN Tep-
MiH “suit” ‘TpoxaHHsg, KJIOTOTAaHHST , TEPETBOPUBINNCH Ha “BaM Tpe-
6a rpomreit” [4, 458] (y ®panka: “Bawm rporueit tpeba” [3, 381]).
Caoero ueprolo, perutika guxsaps “I pray thee, pursue sentence”
[1V.i.295], BinTBOpena Ipunoio Cremenko sk “SI BUPOKY dyekaio”
[4, 560], y Bepcii IBana Dpanka 6isbI100 Mipoto 36epirae nmpaBHu-
yi BigTinkuy: “IIpomury Bac, naiite Bupok!” [3, 450].

IrrOpYBaHHSA TWX BIATIHKIB MEPEKIANAYKOIO CSATAE aATOTero
B mepekmani oxmiel 3 perrik Illefisioka, ampecosanoi Ilopitii-
basnsrazapy. TekcT opurinaiay 3By4uThb:
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It doth appear you are a worthy judge;

You know the law, your exposition

Hath been most sound: I charge you by the law,
Whereof you are a well-deserving pillar,
Proceed to judgment [IV.i.232-237].

A ocb Bepcig Ipunm Crenenko:

[locTolinuii Bu cyas — 11e SICHO HaM;

Bu 3Haere 3akoH, i cripaBy 1110

Bu 3posyminu go6pe. Bu — migmopa

3aKOHHUX IPaB, a Yepe3 Te MPOIILY:

Kinuaiite cy, BUHOCHTE MIBHUIIIIE BUPOK [4, 556].

3 BucsossoBanns [lleiiioka B epek/iai 3HUKaE OJIM3bKUI 32
3BYYAHHSM /IO TIPABHUYOTO TEPMiH “exposition” ‘TirymadeHHs’, aje
HaBiTh He I1ie ToJsioBHe: [IleiilokoBe TTPOXaHHS TEPEUTH 10 3MIii-
caennst cynosux miii (Proceed to judgement), BiaTBopeHe 3a noro-
MOTOI0 PO3MOBHOTO “KiH4UaiTe”, KpiM TOrO: ITiJICUJIeHe BiJICYyTHIM B
opuriHaji “BUHOCKTE MBU/IIE BUPOK”, Hajja€ HeTeprsiyocTi Hleii-
JIoKa 1iikoM inmtoi mpuposu. Lleit 3akmuk — “Kinuaiite cyn” — 1e-
peropioe Illeiisioka 3 JIOAUHM, IO CJINO BipUTh OYKBI 3aKOHY i
CBATO TIAHYE CYIOBY TIPOIELYPY, HA JIOJUHY, KOTPa Ja/lHa, Tepe-
CIIyIOUN BJIACHUH iHTEpec, 3MiHUTH, TPUCKOPUTHU Xifl CyZI0BOTO
MPOIIECY, a TaKa XapaKTePUCTUKA CYNEPEYUTh KapAUHATBLHO BasK-
suBoMy 174 ineHntnyHocTi [Ileiisioka MOTUBY 3aKOHHOCTI ¥ 3aK0-
Hocayxusnocti. Ha Tii mepeknagaibkoro piments I. Crerenko
Bepcis [. Mpanka — [ 1 B3uBaio Bac, B iM’st 3akony, / JIKoro Bu Taka
MmiltHa migmnopa, / /laBaiite Bupox! [3, 448] — Burisiae cTusicTUy-
HO 1 TIparMaTHYHO O1JIBII aIeKBaTHOTO.

Yasanennsa npo Ileiisoka agpecat m'ecu OTPUMYE He JuIe 3a
MOCEPEIHUIITBOM BJIACHOI MOBH JINXBApPs, a 1 BUCJOBJIIOBAHb PO
HBOTO THINX MepcoHaxiB. Hapoky€eTbes TUTaHHS, U 3aBK/I1 T1e-
peKJiaziad, BiITBOPIOIOYH I1i XapaKTePUCTUKHU, 3aJTUTIAETHCI B PaM-
KaxX CEMaHTHUKH i CTUIBLOBOTO pericTpy opurinamny. [IpunaiiMui Kisb-
Ka MpukiaaaiB 3 nepeknany [punn CrelieHKO cBiuaTh Mpo MpoTH-
sesxxHe. Koam Casepio moBizloMiisie CBOIM BEHEIIBKUM JIPY34M, 3i-



118 [Ipo6iemMu KyJIBTYPHOI i/ICHTHYHOCTI Ta KYJIBTYPHUN IPOEKT €BPOIIH.

6panum y maeTky ITopiii B BesbMonTi, Ipo Te, o AHTOHIO He Biia-
JIOCS IOTPUMATHU TEPMiHY CIIJIATUA MTO3WKH, BiH ToBOpUTH 1ipo [1leii-
soka: “But none can drive him from the envious plea” [I11.ii.280].
3amicTh Gararoro Ha mpaBHWYiI KOHOTallii Tepmina “plea” ‘3asiBa,
11030B’) y HepeKkJiajii OTPUMYEMO €KCIIPECUBHO 3a0apBJieHe B JlaHO-
MY KOHTEKCTi jiiecioBo: “Bin, 3naii, kpuuuth cBo€i” [4, 525]. [loxi-
6ny TpaHcdopmaiiiio criocrepiraemo i y MpankoBomy psiaky: “Ta
rofii im 37amath 1ioro 3aB3satts’ |3, 427].

CBoe€lo ueproio, Ko B clieHi cyay AHTOHIO 3asBiisie: “Let me
have judgement, and the Jew his will” [TV.i.82], yskute HuMm cjioBO
“will” mae 3nauennst ‘Bosist’, 10 it 6aunmo B nepexsiani Opanka [3,
441]. ¥ Bepcii Ipuan CrerieHKo HACTIIKOM BUKOPUCTAHHS TIPU-
6JIM3HOTO CMHOHIMA € BTpaTta MPaBHUYNX KOHOTAI: “BunHiTh Bu
mBHUIIIE Hajli MHOWO ¢y, / 11[o6 st MaB pucy/1, a €Bpeil, HaperTi,
/ YnoBosbHUB cBo€ GaxanHs” [4, 546]. A B penaxiii 1986 poky i
PsiIKK HAOYBAIOTH Tiie O1JIbII TOETU30BAHOTO 3BYYaHHS, T ICHJIIOI0-
4y eMotiiine miarpyuTs 3atgarocti [lefisoka: Bu nagi MHOIO IBUI-
e cy BunHiTe / M skary eBpest BioBosbHiTE” [5, 542].

[Ile omme 3MiteHHST aKIEHTIB, HA SKOMY BapTO CHIUHUTHUCS, Bifl-
OyJsiocs B IepekJiajii 3BMHyBadyBaibHoi tTupaau Iopiii (1V.i.342—
59): “Crpusaii, espeio! Haw 3axon tenep / Ha Tebe 3akianae 1mo-
30B. (...) / Hammucano B 3akoHaX BeHEMINChKUX: / AKIIO TOBAKUThH-
cg XTo 3 inozemiiB / Tak um iHakmre, Ha KUTTSA Koroch / I3 Ha-
wux tpomasisia (...) OTke, s1 it kaxy: Haw cyn / Ha tebe 3axia-
nae mo30B” [4, 564; Bus. A. C.]. [Ipucsiiinunii 3aiiMeHHUK HAIIT TPUYi
3'SIBJISIETHCS B TIEPEKJIA/li IPOMOBU, OPUTIHAJ SIKOi HE MiCTUTD JKOJI-
Horo. OkpiM Toro, 110 3aB/SKY 1ill Tpancgopmaitii [Topiiist Bxke pe-
Mpe3eHTy€E He He3aIeKHUHN Cy/, a XpUCTUIHChbKe HaceseHHs Be-
Hertii, 3 KoTpuM cebe, Ha BiZIMiHY Bijfl OpUTiHAIY, OTOTOXKHIOE (Ha-
CIIpaB/li TEPOiHsA MOXOAUTH i3 bembmonTy, a mpaBHUK bambraszap,
MijI SIKOTO BOHA 3aMacKyBajsiacd, 3 Pumy), 1151 3MiHa TepCreKTuBU
10-CBOEMY BinbuBaeThes Takosk Ha [lleiiiokosi: [Topitist Tpuyi Ha-
roJiontye Ha uyskocTi [leitsioka y Beneriii, MenkaniieM KOTpoi, Ha
Binminy Biz [lopiii-banbsrazapa, Bin € [mop.: 9, 147]. 3 nmepcnexTu-
BU He JIUTIIe TIPABOCY/IJIS, STKe TePOiHs PeNpPEe3eHTyE y CIieHi Cyy, a
il 3I0POBOTO TJTy3/y, HACTIJIbKK panToBa ineHTudikaris Ilopiii 3
MenrkaHisgmu Benertii 3 mertoro sacykenns [leiinoka € abcoror-
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HO He BMOTHUBOBaHOM0. /[:x. [Tanmep cBOTO Uacy 3ayBaskuB, 1110 ipo-
Hisl IT€CU eKCITIOHYE CJITOTY JIOAChKOI HATYPH Ha ii BJACHY HETO-
caigoBHicTb: Tlopiiis, KoTpa BO3BeIMUy€E MIIOCEPs, obeprac Bi-
ctps 3akony nipotu [lleitnoka, a mepekoHaHUH y CBOIl BEJIUKOIYIII-
HocTi AnTonio Hakuzae I1leilloKOBI BUPOK, SIKMM €Bpest 1030aB-
JIEHO BChOTO, 1110 BiH 11iHye [11, 87]. OueBumHO, OHAK, 110 pillleH-
Hs1 Ipuan CTelenKo ax Hisik He TIPOAMKTOBaHe OaskaHHSAM yBHpas-
HeHHsT HenocioBHOCTI [lop1iii; BoHO € HacaiIKoM HEYyBasKHOCTI
MEePeKJIaZIAdKy, aje came 1ie PillleHHs, CBOEI0 YepProk, CIPUINHSIE
3CYBH y perpesenTaiiii mepconaxis. loxi nogaBatu, mo y Mpanko-
Biil Bepcii 1bOTO (hparMeHTa Taka Ha[iHTEPIpPeTAIlis BijicyTHS [3,
453].

Bumie 6y/s10 posriistHyTo Jinine AeKiabKa TPUKJIAIIB 3MIlEHHST
aKIEHTIB y perpe3eHTallii mepcoHaxiB, AKi MOKYTb BUAATUCS MAJIO
CYTTEBUMH, a HaBiTh Api0’sa3koBUMHU. BapTo, oiHak, mam’satatu, mo
tBOpH Illekcripa — Ha 103ip cynepeunBi, a HacpaB/i baraTo3Hay-
Hi, baraToBUMIpHIi i TpocTo GaraTi Ha KOHTEKCTH — SIK JKOJHI 1HII
CIIOHYKAIOTh JI0 JETaJbHOr0, CKPYNYJIbO3HOTO 3arMOII0BAHHS Ha-
BiTh y 3HAUEHHS OKPEMUX CJiB i BCI MOXKIUBI 1XHi KoHOTaItii. [lep-
MW 3aTaJIbHUI BUCHOBOK, JI0 SIKOTO MOKHA TIPUUTH BHACITIIOK 3i-
CTaBJIEHHA 3aJIy4€HUX TEKCTiB MEePeKJIajIiB, — 1€ TOMH, 110 chopMOoBa-
il y XX cr., ykpaincbkuii kanon Ilekcripa e motpebye 3Baxe-
HOI CUCTEeMAaTUYHOI OIliIHKH, a HaBiTh neperssry. [1lo ctocyeTnes Bu-
CHOBKIB YaCTKOBUX, TO-TIEPIIeE, PO3TJIS ABOX OMyOJIiKOBAHUX TEK-
cTiB “Benerpkoro xymis” yKpaiHCHhKOIO MOBOIO, TTPOJIEMOHCTPYBAB,
o B “kaHoHiuHOMY” mepeksani Ipunu CrenreHKo [emo GilbInoio
Mipoto, HixK y “MaprinayibHiil” Bepcii [Bana Dpanka, 3MiHA PEECTPY
MOBJICHHS 3 IPABHUYOTO Ha PO3MOBHE Ta YBeJCHHsI Oi/IbIIl eMOIIiii-
HUX BUCJIOBJTIOBAHD MTPU3BOIUTD JI0 3MiH y Perpe3enTailii mepcona-
KiB. [lo-gpyre, MU Manmm MOXJINBICTD TIEPEKOHATUCS B TOMY, SIK Ha-
BiTh HE3HAYHI 3MiHU Yy NepeKIa/li 31aTHI TOKJIUKATH JI0 JKUTTS IHTEP-
mpeTartio, sKa CyrnepeqruTrMe SKINO He 33yMOBi aBTOPa, TO TPUHAI-
MHIi BUCHOBKAM aBTOPUTETHUX IIEKCITIPO3HABIIIB.
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